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PRILOGA

Predlog
UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o ukrepih o odprtem internetu in spremembi Uredbe (EU) §t. 531/2012 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 13. junija 2012 o gostovanju v javnih mobilnih komunikacijskih omrezjih v Uniji

(besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 114 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora',

ob upostevanju mnenja Odbora regij’,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

! UL C, ,str..
2 UL C, ,str..
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(1

2

3)

Cilj te uredbe je dolociti skupna pravila [...] za zagotovitev enake in nediskriminatorne
obravnave prometa pri zagotavljanju internetnih dostopovnih storitev ter zavarovati
pravice koncénih uporabnikov. Cilj uredbe ni samo za$cititi koncne uporabnike, temvec
obenem zagotavljati neprekinjeno delovanje internetnega ekosistema kot gonila inovacij.
Reforme na podroc¢ju gostovanja bi morale kon¢ne uporabnike navdajati z zaupanjem, da
bodo med potovanjem po Uniji ostali povezani, poleg tega pa bi morale s€asoma postati

gonilna sila za usklajeno oblikovanje cen in drugih pogojev v Uniji.

Pri ukrepih iz te uredbe je upostevano nacelo tehnoloske nevtralnosti, kar pomeni, da ne

nalagajo ali diskriminirajo uporabe dolo¢ene vrste tehnologije.

Internet se je v preteklih desetletjih razvijal kot odprta platforma za inovacije z majhnimi
ovirami za dostop kon¢nih uporabnikov, ponudnikov vsebin in aplikacij ter ponudnikov
internetnih storitev. Obstojeci regulativni okvir je namenjen spodbujanju moznosti za
kon¢ne uporabnike, da imajo dostop do informacij in jih razsirjajo ali da uporabljajo
aplikacije in storitve po lastni izbiri. Vendar pa je znatno $tevilo konénih uporabnikov
oskodovanih zaradi praks upravljanja spletnega prometa, ki onemogocajo ali upocasnjujejo
dolocene aplikacije. Za odpravo teh trendov so potrebna skupna pravila na ravni Unije, da bi
zagotovili odprtost interneta in preprecili razdrobljenost enotnega trga zaradi ukrepov

posameznih drzav Clanic.
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“4)

)

[...]Kon¢ni uporabniki bi morali imeti pravico dostopa do informacij in vsebin in njihovega
razSirjanja ter nediskriminatorne uporabe in zagotavljanja aplikacij in storitev prek svojih
internetnih dostopovnih storitev. Uveljavljanje te pravice ne posega v pravo Unije ali
nacionalno pravo, ki je skladno s pravom Unije, kar zadeva zakonitost vsebin, storitev ali
aplikacij. Vendar pa cilj te uredbe ni urejanje zakonitosti informacij, vsebin, aplikacij ali
storitev, pa tudi ne postopkov, zahtev in zasc¢itnih ukrepov v zvezi z njimi. Ta vprasanja tako
Se naprej ureja zakonodaja Unija ali nacionalna zakonodaja v skladu s pravom Unije,
vkljuéno z ukrepi za uveljavitev tovrstne zakonodaje Unije ali nacionalne zakonodaje (na
primer sodne odlocbe, upravne odlocbe ali drugi ukrepi za izvajanje in uporabo te

zakonodaje ter zagotavljanje skladnosti z njo). [...]

Kon¢ni uporabniki bi morali imeti moznost izbire med razli¢nimi vrstami terminalske
opreme (kot je opredeljena v Direktivi 2008/63/ES o konkurenci na trgih za
telekomunikacijsko terminalsko opremo) za dostop do interneta. Ponudniki internetnih
dostopovnih storitev ne bi smeli nalagati drugih omejitev glede uporabe terminalske opreme
za povezavo z omrezjem poleg tistih, ki jih nalagajo proizvajalci ali distributerji terminalske

opreme v skladu s pravom Unije.
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(6)

(7

Internetna dostopovna storitev je javno dostopna elektronska komunikacijska storitev, ki
omogoca dostop do interneta in na¢eloma do vseh njegovih kon¢nih tock, ne glede na
omrezno tehnologijo ali terminalsko opremo, ki jo uporablja kon¢ni uporabnik. Vendar se
lahko zgodi, da iz razlogov, na katere ponudniki internetnih dostopovnih storitev ne morejo
vplivati, nekatere koncne tocke interneta niso stalno dostopne]...]. Zato se Steje, da ponudnik
izpolnjuje svojo obveznost v zvezi z nudenjem internetne dostopovne storitve v smislu te
uredbe, Ce ta storitev zagotavlja povezljivost s tako reko¢ vsemi kon¢nimi to¢kami interneta.
Ponudniki internetnih dostopovnih storitev zato ne bi smeli omejevati povezljivosti s katero

koli dostopno koncno tocko interneta.

Kon¢éni uporabniki bi morali imeti za uveljavljanje svojih pravic, dolocenih v ¢lenu 3(1),
moznost prostega sklepanja dogovorov s ponudniki internetnih dostopovnih storitev v zvezi
s tarifami za posebne podatkovne koli¢ine in podatkovne hitrosti internetne dostopovne
storitve. Taksni dogovori in poslovne prakse, ki jih izvajajo ponudniki internetnih
dostopovnih storitev, ne bi smeli omejevati uveljavljanja pravic, dolocenih v ¢lenu 3(1), ter
tako zaobiti dolocb te uredbe o zas¢iti dostopa do interneta. Nacionalni regulativni organi bi
morali biti pooblas¢eni za ukrepanje zoper dogovore ali poslovne prakse, ki bi zaradi
svojega obsega privedli do tega, da bi bila izbira kon¢nih uporabnikov v praksi bistveno
zmanj$ana. V ta namen bi bilo treba pri ocenjevanju dogovorov in poslovnih praks med
drugim upostevati zadevne trzne poloZaje vpletenih ponudnikov internetnih dostopovnih
storitev ter ponudnikov vsebin, storitev in aplikacij. [...] Nacionalni regulativni in drugi
pristojni [...] organi bi morali v okviru svoje vloge spremljanja in izvrSevanja posredovati,

kadar bi dogovori ali poslovne prakse ogrozili bistvo te pravice.
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(7a) [...] Pri zagotavljanju internetnih dostopovnih storitev bi bilo treba ves promet obravnavati

®)

enako, brez diskriminacije, omejevanja ali motenja in ne glede na posiljatelja, prejemnika,
vsebino, napravo, storitev ali aplikacijo. [...] V skladu s splosnimi naceli prava Unije in
ustaljeno sodno prakso [...] primerljivih primerov [...] ne bi smeli obravnavati razli¢no in [...]
razli¢nih primerov [...] ne bi smeli obravnavati enako, razen Ce je takSna obravnava

objektivno utemeljena.

Cilj smiselnega upravljanja spletnega prometa je prispevati k uc¢inkoviti uporabi sredstev
omrezja in ¢im boljsi splosni kakovosti prenosa, ki bi ustrezala objektivno razlicnim
zahtevam glede tehnicne kakovosti storitev |...] za posamezne vrste spletnega prometa in s
tem za prenesene vsebine, storitve in aplikacije. [...]JUkrepi za smiselno upravljanje spletnega
prometa, ki jih uporabljajo ponudniki internetnih dostopovnih storitev, bi morali biti
pregledni, sorazmerni in nediskriminatorni ter ne bi smeli temeljiti na poslovnih razlogih |...].
Zahteva, da ukrepi za upravljanje spletnega prometa ne smejo biti diskriminatorni,
ponudnikom internetnih dostopovnih storitev ne preprecuje, da zaradi zagotavljanja ¢im
boljse splosne kakovosti prenosa izvajajo ukrepe za upravljanje spletnega prometa, ki se
razlikujejo glede na razli¢ne vrste spletnega prometa. Da bi dosegli ¢im boljso splosno
kakovost in ¢im vecje zadovoljstvo uporabnikov, bi moralo biti vsako tovrstno razlikovanje
[...] dovoljeno samo na podlagi objektivnih zahtev glede tehni¢ne kakovosti storitev (na
primer z vidika prehodnega Casa, trepetanja, izgube paketa in pasovne Sirine) za razli¢ne vrste
spletnega prometa, ne pa na podlagi poslovnih razlogov. Taks$ni razlikovalni ukrepi za
upravljanje spletnega prometa bi morali biti sorazmerni z zagotavljanjem ¢im boljSe splosne
kakovosti in bi morali enakovreden spletni promet obravnavati enako. Ukrepi za upravljanje

spletnega prometa se ne bi smeli izvajati dlje, kot je potrebno.
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(8aa) [...] Za smiselno upravljanje spletnega prometa niso [...] potrebne tehnike za [...] spremljanje

(8a)

(8b)

posameznih vsebin [...] podatkovnega prometa, ki poteka prek internetne dostopovne

storitve |...].

Kakrsne koli prakse na podrocju upravljanja spletnega prometa, ki [...] presegajo taksne
smiselne razlikovalne ukrepe za upravljanje spletnega prometa, in sicer tako, da
onemogocajo, upocasnjujejo, omejujejo, motijo, spreminjajo ali poslabsujejo posamezne
vsebine, aplikacije ali storitve oziroma posamezne vrste vsebin, aplikacij ali storitev ali
povzrocajo diskriminacijo med njimi, bi morale biti prepovedane, razen v primeru
upravicenih in opredeljenih izjem, dolocenih v tej uredbi. Te izjeme bi bilo treba razlagati
ozko in v skladu z zahtevami glede sorazmernosti. [...] Posamezne vsebine, storitve in
aplikacije ter posamezne vrste vsebin, storitev in aplikacij bi bilo treba zas¢ititi zaradi
negativnega ucinka [...] onemogocanja ali drugih omejevalnih ukrepov, ki ne spadajo med
upravicene izjeme, na izbiro kon¢nih uporabnikov in na inovacije [...]. Pravila, ki
preprecujejo spreminjanje vsebin, storitev ali aplikacij, se nanasajo na spremembo vsebine
sporocila, ne prepovedujejo pa nediskriminatornih tehnik stiskanja podatkov, s katerimi se
velikost datoteke zmanjsa brez kakr$ne koli spremembe vsebine. Taksno stiskanje omogoca
ucinkovitejSo uporabo omejenih virov in je v interesu kon¢nih uporabnikov, saj zmanjSuje
koli¢ine podatkov, povecuje hitrost in zagotavlja boljSe izkusnje pri uporabi zadevnih vsebin,

storitev ali aplikacij.

Ukrepi za upravljanje spletnega prometa, ki presegajo navedene ukrepe za smiselno
upravljanje spletnega prometa, se lahko uporabljajo le, Ce je to potrebno in dokler je to

potrebno, da se zagotovi skladnost z utemeljenimi izjemami, dolo¢enimi v ¢lenu 3(3)(a) do

().
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(9) Za ponudnike internetnih dostopovnih storitev se lahko uporablja [...] zakonodaja Unije ali
nacionalna zakonodaja (na primer zakonodaja Unije ali nacionalna zakonodaja, ki se nanaSa
na zakonitost [...] vsebin, aplikacij ali storitev, ali zakonodaja, ki se nanasa na javno varnost)
v skladu s pravom Unije, vkljucno s kazenskim pravom, ki zahteva na primer onemogocanje
dolocenih vsebin, aplikacij ali storitev, ali [...] ukrepi, s katerimi se v skladu s pravom Unije
izvaja ali uporablja tovrstna zakonodaja, kot so nacionalni ukrepi za splo$no uporabo, sodne
odloc¢be, odlocbe javnih organov z ustreznimi pooblastili ali drugi ukrepi, s katerimi se
zagotavlja skladnost s tovrstno zakonodajo (na primer obveznost spostovanja sodnih odlocb
ali odlocb javnih organov, s katerimi se zahteva onemogocanje nezakonitih vsebin). Zahteva
po spostovanju prava Unije se med drugim nanaSa na skladnost z zahtevami iz Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah v zvezi z omejitvami temeljnih pravic in svobos¢in. Kot
je navedeno v Direktivi 2009/140/ES, se lahko kakrSne koli omejitve temeljnih pravic ali
svoboscin naloZijo le, e so ustrezne, sorazmerne in potrebne v demokrati¢ni druzbi, za
njihovo izvajanje pa veljajo ustrezni postopkovni zaScitni ukrepi v skladu 7 Evropsko
konvencijo o varstvu élovekovih pravic in temeljnih svoboscin, vkljuéno z ucinkovitim

sodnim varstvom in predpisanim postopkom.

(9aa) [...] [...]JUkrepi za upravljanje spletnega prometa, ki presegajo navedene ukrepe za smiselno
upravljanje spletnega prometa, | ...] so lahko [...] utemeljeni tudi, ¢e se uporabljajo za
za8Cito celovitosti in varnosti omreZja, na primer pri prepre¢evanju kibernetskih napadov s
Sirjenjem zlonamerne programske opreme ali kraje identitete koncnih uporabnikov z

vohunsko programsko opremo.
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(9a) [...][...] Ukrepi, ki presegajo navedene ukrepe za smiselno upravljanje spletnega prometa, [...]
so lahko potrebni fudi za namene preprecevanja neizbezne preobremenjenosti omreZzja, tj.
stanja, ko bo v kratkem priSlo do preobremenjenosti, in pri blazitvi posledic
preobremenjenosti omreZzja, ¢e do tovrstne preobremenjenosti prihaja le ob¢asno ali v
izjemnih okoliS¢inah. Nacelo sorazmernosti zahteva, da se pri ukrepih za upravljanje
spletnega prometa na podlagi te izjeme enakovredne vrste spletnega prometa obravnavajo
enako. Zacasno preobremenjenost bi bilo treba razumeti tako, da se nanasa na posebne
kratkotrajne okolis¢ine, v katerih lahko nenadno povecanje Stevila uporabnikov poleg rednih
uporabnikov ali nenadno povecanje povpraSevanja po doloCenih vsebinah ali storitvah preseze
prenosno zmogljivost nekaterih delov omrezja in povzro¢i manjSo odzivnost preostalega
omrezja. Zacasna preobremenjenost se lahko pojavi zlasti v mobilnih omreZzjih, v katerih
veljajo bolj spremenljive razmere, kot so fizi¢ne ovire, slabsa pokritost znotraj stavb ali
spremenljivo Stevilo aktivnih uporabnikov, ki spreminjajo lokacijo. Lahko se predvideva, da
bo od ¢asa do Casa na dolocenih to¢kah v omreZzju prislo do tak$ne zacasne preobremenjenosti
— tako da je ni mogoce Steti za izjemno, vendar pa se ne ponavlja dovolj pogosto ali v tako
dolgih obdobjih, da bi bilo povecanje zmogljivosti gospodarsko upravi¢eno. Izjemno
preobremenjenost bi bilo treba razumeti tako, da se nanaSa na nepredvidljive in neizogibne
primere preobremenjenosti tako v mobilnih kot v fiksnih omreZzjih. Do taksnih primerov lahko
pride na primer zaradi tehni¢ne okvare, kot je izpad storitev zaradi pretrganih kablov ali
drugih infrastrukturnih elementov, nepri¢akovanih sprememb pri usmerjanju prometa ali
velikega povecanja prometa v omreZzju zaradi izrednih razmer ali drugih okolis¢in, na katere
ponudnik internetnih dostopovnih storitev ne more vplivati. Taksne tezave s
preobremenjenostjo so obicajno redke, a so lahko hude in niso nujno kratkotrajne. Potreba po
uporabi ukrepov za upravljanje spletnega prometa, ki presegajo navedene ukrepe za smiselno
upravljanje, da bi preprecili ali ublazili posledice zaCasne ali izjemne preobremenjenosti
omreZja, operaterjem ne bi smela omogociti, da zaobidejo sploSno prepoved onemogocanja,
upocasnjevanja, spreminjanja ali poslabsanja posameznih vsebin, aplikacij ali storitev
oziroma posameznih vrst vsebin, aplikacij ali storitev ali diskriminacije med njimi. Za
ponavljajo€o se in dolgotrajnejSo preobremenjenost omrezja, ki ni niti izjemna niti zacasna,
takSna [...] izjema ne bi smela veljati ter bi jo bilo namesto tega treba odpraviti s pove¢anjem

zmogljivosti omreZja.
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(11)  Ponudniki vsebin, aplikacij in storitev povpraSujejo po moznosti ponujanjal...] elektronskih
komunikacijskih storitev, ki niso internetne dostopovne storitve, za katere [...] so potrebne
dolocene ravni kakovosti storitev, ki jih internetne dostopovne storitve ne zagotavljajo.
Taks$ne posebne ravni kakovosti se na primer zahtevajo za nekatere storitve, ki se izvajajo v
javnem interesu]...], ali za nekatere nove komunikacijske storitve stroj-stroj. Ponudniki
javnih elektronskih komunikacij, vklju¢no s ponudniki internetnih dostopovnih storitev, ter
ponudniki vsebin, aplikacij in storitev bi morali zato imeti moZnost ponujanja storitev, ki
niso internetne dostopovne storitve in so optimizirane za [...] dolocene [...] vsebine,
aplikacije ali storitve oziroma njihovo kombinacijo, ¢e je optimizacija nujna za
izpolnjevanje zahtev v zvezi 7 vsebinami, aplikacijami ali storitvami za doloceno raven
kakovosti. Nacionalni regulativni organ bi moral preveriti, ali in v kolikSni meri je tak$na
optimizacija objektivno potrebna za zagotaviljanje ene ali vec posebnih in bistvenih
znadcilnosti vsebin, aplikacij ali storitev ter za omogocanje ustreznih jamstev v zvezi s
kakovostjo za koncne uporabnike, in ne zgolj omogocati sploSne prednostne obravnave
glede na primerljive vsebine, aplikacije ali storitve, ki so na voljo prek internetnih
dostopovnih storitev, in se tako izogniti doloc¢bam v zvezi 7 upravljanjem spletnega

prometa, ki se uporabljajo za internetne dostopovne storitve.
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(11a) Da bi preprecili negativen uc¢inek zagotavljanja taksnih storitev na dostopnost ali splosno
kakovost internetnih dostopovnih storitev za koncne uporabnike, | ...] je treba zagotoviti
zadostno zmogljivost. Ponudniki javnih elektronskih komunikacij, vklju¢no s ponudniki
internetnih dostopovnih storitev, bi morali zato ponujati taksne druge storitve ali sklepati
ustrezne dogovore s ponudniki vsebin, storitev ali aplikacij, ki omogocajo takSne storitve, le,
¢e zmogljivost omreZja dopusca, da se te zagotavljajo poleg vseh internetnih dostopovnih
storitev. Dolocb o odprtem internetu iz ¢lena 3 ne bi smeli zaobiti z drugimi storitvami, ki se
uporabljajo ali ponujajo kot nadomestilo za internetne dostopovne storitve. Vendar pa zgolj
dejstva, da lahko dostop do interneta omogocajo tudi skupne storitve, kot so navidezna
zasebna omreZja, ne bi smeli obravnavati kot nadomestilo za internetno dostopovno storitev,
e je zagotavljanje takSnega dostopa do interneta s strani ponudnika javnih elektronskih
komunikacij skladno s ¢lenom 3(1) do (4) te uredbe in ga zato ni mogoce $teti za izogibanje
tem pravilom. Zagotavljanje taksnih [...] storitev, ki niso internetne dostopovne storitve, ne bi
smelo [...] Skodljivo vplivati na razpolozljivost in splosno kakovost internetnih dostopovnih
storitev za kon¢ne uporabnike[...]. V mobilnih omreZjih je obseg prometa v posamezni
radijski celici teZje predvideti zaradi spreminjajocega se Stevila aktivnih konénih
uporabnikov, zato lahko prihaja do nepredvidenih ucinkov na kakovost internetnih
dostopovnih storitev za koncne uporabnike. Ce je skupni negativni ucinek storitev, ki niso
internetne dostopovne storitve, neizogiben, kar najmanjsi in omejen na krajse obdobje, se v
mobilnih omreZjih ne bi smelo Steti, da je sploSna kakovost internetnih dostopovnih storitev
za koncne uporabnike utrpela skodo. Nacionalni regulativni organi bi morali zagotoviti, da
ponudniki javnih elektronskih komunikacij izpolnjujejo to zahtevo, kot je doloc¢eno v ¢lenu 4.
Nacionalni regulativni organi bi morali v zvezi s tem oceniti u¢inek na razpolozljivost in
splosno kakovost internetnih dostopovnih storitev, med drugim z analizo parametrov
kakovosti (prehodni Cas, trepetanje, izguba paketa, itd.), ravni in posledic preobremenjenosti
omreZja, dejanskih hitrosti v primerjavi z oglasevanimi, zmogljivosti internetnih dostopovnih
storitev v primerjavi s storitvami, ki niso internetne dostopovne storitve, ter kakovosti, kot jo

dojemajo kon¢ni uporabniki.
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(12)

Nacionalni regulativni organi imajo klju¢no vlogo pri zagotavljanju, da lahko kon¢ni
uporabniki dejansko uveljavljajo svoje pravice iz ¢lena 3(1) in da se spoStujejo pravila iz
¢lena 3.[...] V ta namen bi morala za nacionalne regulativne organe veljati obveznost
spremljanja in poro¢anja, zagotavljati pa bi morali tudi, da ponudniki javnih elektronskih
komunikacij, vkljucno s ponudniki internetnih dostopovnih storitev, izpolnjujejo svoje
obveznosti na podlagi ¢lena 3. Med temi je obveznost zagotavljanja zadostne zmogljivosti
omreZzja za ponujanje nediskriminatornih visokokakovostnih internetnih dostopovnih
storitev, katerih splosna kakovost ne bi smela [...] utrpeti Skode zaradi ponujanja storitev z
doloceno ravnjo kakovosti, ki niso internetne dostopovne storitve. |[...] [...] [...]/Vacionalni
regulativni organi bi morali [...]Jimeti tudi pooblastila, da za vse ali posamezne ponudnike
javnih elektronskih komunikacij dolo¢ijo tehnicne znacilnosti, zahteve glede minimalne
kakovosti storitev in druge ustrezne ukrepe, Ce je to potrebno za zagotovitev skladnosti s
¢lenom 3 ali za preprecitev poslabSanja splosne kakovosti internetnih dostopovnih storitev
za [...] kon¢ne uporabnike. Nacionalni regulativni organi bi morali pri tem kar najbolj

upostevati zadevne smernice BEREC.
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(12a) Dolocbe o ohranjanju odprtega internetnega dostopa bi bilo treba dopolniti 7 ucinkovitimi
doloébami o koncnih uporabnikih, ki obravnavajo zlasti vpraSanja, povezana 7
internetnimi dostopovnimi storitvami, in koncnim uporabnikom omogocajo, da
sprejemajo premisiljene odlocitve. Te dolocbe bi se morale uporabljati poleg veljavnih
dolocb Direktive 2002/22/ES, kot je bila spremenjena, drZave Clanice pa lahko ohranijo ali
sprejmejo bolj daljnoseine ukrepe. Ponudniki internetnih dostopovnih storitev bi morali
koncne uporabnike na jasen nacin obvestiti o tem, kako lahko uporabljane prakse
upravljanja spletnega prometa vplivajo na kakovost internetne dostopovne storitve,
zasebnost koncnih uporabnikov in varstvo osebnih podatkov, ter o morebitnem vplivu
storitev, ki niso internetne dostopovne storitve, na katere so naroceni, na kakovost in
razpoloZljivost njihovih internetnih dostopovnih storitev. Da bi v takS$nih primerih
koncénim uporabnikom dali moZnost izbire, bi jih morali zato ponudniki internetnih
dostopovnih storitev 7 vkljucitvijo v pogodbo obvestiti o hitrosti, ki jo lahko resnicno
zagotovijo. Obicajno razpoloZljivo hitrost lahko razlagamo kot hitrost, ki jo potro$nik
vecinoma lahko pricakuje pri dostopu do storitve. Ponudniki internetnih dostopovnih
storitev bi morali konéne uporabnike obvestiti tudi o razpoloZljivih pravnih sredstvih v
skladu 7 nacionalnim pravom v primeru nedoseganja zmogljivosti. KakrSne koli bistvene
in stalne ali redno ponavljajoce se razlike, ugotovljene v okviru mehanizma za
spremljanje, ki ga je potrdil nacionalni regulativni organ, med dejansko zmogljivostjo
storitve in zmogljivostjo, navedeno v pogodbi, bi bilo treba Steti za nedoseganje
zmogljivosti za namene dolocanja pravnih sredstev, ki so potroSniku na voljo v skladu 7
nacionalnim pravom. Metodologija bi morala biti opredeljena v smernicah BEREC ter bi
jo bilo treba po potrebi pregledovati in posodabljati v skladu 7 razvojem tehnologije in

infrastrukture. Nacionalni regulativni organi bi morali zagotavljati skladnost s ¢lenom 4.
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(13)

(14)

(15)

Trg mobilnih komunikacij v Uniji je Se vedno razdrobljen, saj ni mobilnih omrezij, ki bi
pokrivala vse drzave Clanice. Zato morajo ponudniki storitev gostovanja, ki Zelijo domacim
strankam, ki potujejo po Uniji, zagotavljati mobilne komunikacijske storitve, te storitve
nabavljati po veleprodajnih cenah pri operaterjih v obiskani drzavi ¢lanici ali si z njimi

izmenjavati veleprodajne storitve gostovanja.

V Uredbi st. 531/2012 je dolocen cilj politike, v skladu s katerim naj bi se razlika med
tarifami za gostovanje in domacimi tarifami zmanjSevala v smeri njene odprave. Vendar
kon¢nega cilja odprave razlike med domacimi cenami in cenami gostovanja ob zabelezeni
ravni veleprodajnih cen ni mogoc¢e doseci na trajnosten nacin. Zato je v tej uredbi doloceno,
da bi bilo treba s 15. junijem 2017 ukiniti maloprodajne pribitke za gostovanje, pod
pogojem, da bodo tezave, ki se trenutno pojavljajo na veleprodajnih trgih gostovanja,
odpravljene. Komisija bi morala v zvezi s tem opraviti pregled veleprodajnega trga

gostovanja in na podlagi izida tega pregleda predloziti zakonodajni predlog.

Obenem lahko ponudniki storitev gostovanja uporabljajo ,,politiko postene uporabe‘ za
porabo v okviru reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja po veljavnih domacih
maloprodajnih cenah. ,,Politika poStene uporabe® je namenjena preprecevanju zlorabe ali
nepravilne uporabe reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja s strani uporabnikov
gostovanja, na primer uporabe taksSnih storitev s strani uporabnikov gostovanja v drzavi
Clanici, ki ni drzava njihovega domacega ponudnika, v druge namene kot za ob¢asna
potovanja. Kakr$na koli politika poStene uporabe bi morala strankam ponudnika storitev
gostovanja omogocati uporabo reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja po veljavnih

domacih maloprodajnih cenah, skladnih z njihovo tarifno shemo.

[.]
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(15a) Ce ponudnik storitev gostovanja svojih skupnih dejanskih in predvidenih stroskov
zagotavljanja reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja ne more kriti iz svojih
skupnih dejanskih in predvidenih prihodkov od zagotavljanja takSnih storitev, lahko v
dolocenih izjemnih okoliS¢inah zaradi zagotavljanja vzdrinosti domacega modela
zaracunavanja zaprosi za dovoljenje za uporabo pribitka. Ocena vzdrinosti domacega
modela zaracunavanja bi morala temeljiti na zadevnih objektivnih dejavnikih, znacilnih
za ponudnika storitev gostovanja, vkljucno 7 objektivnimi razlikami med ponudniki
storitev gostovanja v zadevni drZavi élanici ter ravnjo nacionalnih cen in prihodkov. To
lahko na primer velja za pavSalne domace maloprodajne modele operaterjev 7 zelo
neuravnoteZenim prometom, kadar je pripisana domaca cena na enoto nizka, skupni
prihodki operaterja pa so prav tako nizki v primerjavi s stroSki gostovanja, ali v primerih,
ko je pripisana cena na enoto nizka, dejanska ali nacrtovana poraba v okviru storitey
gostovanja pa visoka. Ko se bodo veleprodajni in maloprodajni trgi gostovanja v celoti
prilagodili na posploSitev gostovanja po domacih ravneh cen in vkljucitev gostovanja kot
obicajne znacilnosti maloprodajnih tarifnih shem, naj do taksnih izjemnih okolis¢in ne bi
prihajalo veé. Da domaci model zaraCunavanja, ki ga uporabljajo ponudniki storitev
gostovanja, zaradi tovrstnih teZav s povracilom stroSkov ne bi postal nevzdrien in privedel
do tveganja znatnega vpliva na gibanje domacih cen ali t. i. ,,ucinka vodne postelje“, bi
morali imeti ponudniki storitev gostovanja v navedenih okolis¢inah na podlagi odobritve
nacionalnega regulativnega organa moznost zaracunati pribitek za regulirane
maloprodajne storitve gostovanja, vendar samo v obsegu, potrebnem za kritje vseh

zadevnih stroSkov zagotavljanja taksnih storitev.
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(16)

V ta namen bi bilo treba stroSke, povirocene zaradi zagotavljanja reguliranih
maloprodajnih storitev gostovanja, dolociti glede na dejanske veleprodajne cene gostovanja
za odhodni promet pri gostovanju, ki ga ustvari zadevni ponudnik storitev gostovanja in
presega njegov dohodni promet pri gostovanju, smiselno pa bi bilo treba upostevati tudi
povezane in skupne stroSke. Prihodke od reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja bi
bilo treba dolociti glede na prihodke po domacih ravneh cen, ki izhajajo iz porabe v okviru
storitev gostovanja, bodisi na podlagi cene na enoto bodisi kot dele? pavSalne pristojbine, ki
odraZa dejanski in predvideni delez porabe v okviru storitev gostovanja s strani koncnih
uporabnikov v Uniji ter domace porabe. UpoStevati bi bilo treba tudi porabo v okviru
reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja in domaco porabo koncénih uporabnikov
gostovanja ter raven konkurence, cen in prihodkov na domacem trgu, pa tudi katera koli
opazna tveganja, da bi gostovanje po domacih maloprodajnih cenah znatno vplivalo na

gibanje tak$nih cen.

Da se zagotovi nemoten prehod z Uredbe (EU) $t. 531/2012 na odpravo stroSkov gostovanja,
bi bilo treba s to uredbo uvesti prehodno obdobje, v katerem bi lahko ponudniki storitev
gostovanja zaracunali pribitek na domace cene za ponujene regulirane maloprodajne storitve
gostovanja. Ta prehodna ureditev bi morala Ze naznaniti bistveno spremembo v pristopu, ko
bo gostovanje po vsej EU vkljuceno kot sestavni del domacih tarifnih shem, ponujenih na
razlicnih domadcih trgih. Zato bi morale biti izhodisc¢e za prehodno ureditev domace cene v
veljavnih veleprodajnih cen gostovanja v obdobju neposredno pred uvedbo prehodne
ureditve. TakSna prehodna ureditev bi morala prav tako zagotoviti znatno zniZanje cen za
koncne uporabnike od dneva zacetka uporabe te uredbe in ob pristetiu k domacim
maloprodajnim cenam v nobenem primeru ne bi smela privesti do maloprodajnih cen
gostovanja, ki bi presegale najvisje veljavne regulirane maloprodajne cene gostovanja v

obdobju neposredno pred uvedbo prehodne ureditve.
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(17) Zadevna domaca maloprodajna cena bi morala biti enaka domaci maloprodajni ceni na enoto.
Vendar bi morali v primerih, v katerih ni posebnih domacih maloprodajnih cen, ki bi jih lahko
uporabili kot osnovo za regulirane maloprodajne storitve gostovanja (na primer v primeru
domacih neomejenih tarifnih shem, paketov ali domacih tarif, ki ne vkljucujejo podatkov),
Steti, da gre pri domacih maloprodajnih cenah za enak mehanizem zaraCunavanja, kot ¢e bi

stranka uporabljala domaco tarifno shemo v svoji drzavi €lanici.

(18) V Uredbi (EU) st. 531/2012 se z namenom povecanja konkurence na maloprodajnem trgu
gostovanja od domacih ponudnikov zahteva, naj svojim strankam zagotovijo dostop do
reguliranih storitev govornega in SMS gostovanja, ki jih v paketu ponuja kateri koli
alternativni ponudnik storitev gostovanja. Glede na to, da bodo z maloprodajno ureditvijo
gostovanja iz ¢lenov 6a, 6b, 6ba, [...] in 6¢ te uredbe [...] v bliZnji prihodnosti odpravljene
maloprodajne cene gostovanja iz Clenov 8, 10 in 13 Uredbe (EU) §t. 531/2012, ne bi bilo vec
sorazmerno, ¢e bi bili operaterji zavezani k izvajanju te vrste lo¢ene prodaje reguliranih
storitev gostovanja. Ponudniki, ki so svojim strankam Ze omogocili dostop do reguliranih
storitev govornega in SMS gostovanja, ki jih v paketu ponuja kateri koli alternativni ponudnik
storitev gostovanja, lahko s tem nadaljujejo. Po drugi strani [...] [...] ni mogoce izkljuciti, da
bi imeli uporabniki gostovanja koristi od bolj konkurencnega oblikovanja maloprodajnih
cen, zlasti za podatke, na obiskanih trgih. Zaradi povecanega povprasevanja in pomena
storitev podatkovnega gostovanja bi morali imeti uporabniki gostovanja na potovanju na voljo
nadomestne nacine dostopanja do storitev podatkovnega gostovanja. Zato bi bilo treba
ohraniti obveznost domacih ponudnikov in ponudnikov storitev gostovanja, da uporabnikom
ne preprecujejo dostopa do reguliranih storitev podatkovnega gostovanja, ki jih neposredno v
obiskanem omrezju zagotavlja alternativni ponudnik storitev gostovanja, kot je dolo¢eno v

Uredbi (EU) &. 531/2012.
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(19)

(20)

21

V skladu z nacelom ,klicalec plac¢a‘“ uporabnikom mobilne telefonije ni treba placati za
prejete klice na mobilni telefon v domacem omrezju, namesto tega pa je strosek zakljucevanja
klica v omreZzju klicane stranke vkljuc¢en v maloprodajno ceno za klicalca. Zblizevanje cen za
zakljucevanje klicev v mobilnih omreZzjih v drzavah ¢lanicah bi moralo omogociti uveljavitev
istega nacela za regulirane maloprodajne gostujoce klice. Ker pa to Se ne velja, pribitek, ki se
uporablja za dohodne gostujoce klice, v primerih, dolo¢enih s to uredbo, kadar lahko
ponudniki storitev gostovanja za regulirane maloprodajne storitve gostovanja zaracunajo
pribitek, ne bi smel presegati povprecne najvisje veleprodajne cene zakljucevanja klicev v
mobilnih omrezjih po vsej Uniji. To naj bi bila prehodna ureditev, dokler Komisija ne

obravnava tega nereSenega vprasanja.

Uredbo (EU) §t. 531/2012 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

Ta uredba bi morala pomeniti poseben ukrep v smislu &lena 1(5) Direktive 2002/21/ES°.
Kadar torej ponudniki storitev gostovanja po celotni Uniji spremenijo svoje maloprodajne
cene gostovanja in s tem povezane politike uporabe gostovanja, da bi izpolnili zahteve iz te
uredbe, takSne spremembe mobilnim uporabnikom ne bi smele omogociti, da se sklicujejo na
katero koli pravico na podlagi nacionalnih zakonov, s katerimi se prenasa veljavni regulativni

okvir za elektronske komunikacije, da odstopijo od svojih pogodb.

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2002/21/ES z dne 7. marca 2002 o skupnem regulativnem okviru za
elektronska komunikacijska omrezja in storitve (okvirna direktiva) (UL L 108, 24.4.2002, str. 33).
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(22) Da bi okrepili pravice [...] uporabnikov gostovanja, dolo¢ene v [...]Uredbi (EU) $t. 531/2012,
bi bilo treba v tej uredbi v zvezi z [...] reguliranimi maloprodajnimi storitvami gostovanja
dolociti posebne [...] zahteve glede preglednosti [...], usklajene s posebnimi pogoji na
podrodju tarif in kolicin, ki se bodo uporabljale po odpravi maloprodajnih pribitkov za
gostovanje. Zlasti bi bilo treba zagotoviti pravocasno brezplacno obveScanje uporabnikov
gostovanja o veljavni politiki poStene uporabe, o doseZenem veljavnem obsegu porabe v
okviru reguliranih storitev govornega, SMS ali podatkovnega gostovanja, ki ustreza posteni
uporabi, 7 zadevnimi informacijami o pribitkih, ter o skupni porabi reguliranih storitev

podatkovnega gostovanja.
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(23) Da bi zagotovili enotne pogoje za izvajanje doloc¢b te uredbe, bi bilo treba na Komisijo
zaklju€evanja klicev v mobilnih omreZzjih ter podrobnih pravil o izvajanju politike poStene
uporabe in metodologiji ocenjevanja vzdrinosti odprave maloprodajnih pribitkov za
gostovanje ter o obvestilu, ki ga mora ponudnik storitev gostovanja predloZiti za namene
tega ocenjevanja |...]. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) st.
182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo¢itvi splosnih pravil
in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil

Komisije*.

(24) S to uredbo se spostujejo temeljne pravice in upostevajo nacela, priznana predvsem v Listini
Evropske unije o temeljnih pravicah, zlasti varstvo osebnih podatkov, svoboda izrazanja in

obvescanja, svoboda gospodarske pobude, nediskriminacija in varstvo potrosnikov.

(25) Ker cilja te uredbe, tj. dolocitve skupnih pravil, potrebnih za zagotavljanje odprtega interneta
in odpravo maloprodajnih cen gostovanja, ne morejo v zadostni meri doseci drzave Clanice ter
ga je zato zaradi obsega in u¢inkov laZje doseci na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v
skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z na¢elom
sorazmernosti iz navedenega Clena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za dosego

navedenega cilja —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

4 UL L 55, 28.2.2011, str. 13.
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Clen 1 — Vsebina in podrogje uporabe
1.  Tauredba dolo¢a skupna pravila za [...] zagotovitev enake in |[...|nediskriminatorne
obravnave spletnega prometa pri zagotavljanju internetnih dostopovnih storitev fer zavarovanje
sorodnih pravic konénih uporabnikov.
2. Tauredba vzpostavlja nov mehanizem za oblikovanje maloprodajnih cen za regulirane

storitve gostovanja po vsej Uniji z namenom odprave maloprodajnih pribitkov za gostovanje, ne da

bi to povzrocilo izkrivljanja na domacih in obiskanih trgih.

Clen 2 — Opredelitve pojmov

V tej uredbi se uporabljajo opredelitve pojmov iz Direktive 2002/21/ES.

Uporabljata se tudi naslednji opredelitvi pojmov:

(1) ,,ponudnik javnih elektronskih komunikacij* pomeni podjetje, ki zagotavlja javna elektronska

komunikacijska omrezja ali javno dostopne elektronske komunikacijske storitve;

(2),,internetna dostopovna storitev* pomeni javno dostopno elektronsko komunikacijsko storitev, ki
omogoca dostop do interneta in s tem povezljivost s skoraj vsemi kon¢nimi tockami interneta, ne

glede na uporabljeno omrezno tehnologijo in terminalsko opremo.
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Clen 3 — Zai¢ita odprtega internetnega dostopa

1.  Kon¢ni uporabniki imajo prek internetne dostopovne storitve pravico do dostopa do

informacij in vsebin ter njihovega razsirjanja, do uporabe in zagotavljanja aplikacij in storitev ter do

uporabe terminalske opreme po lastni izbiri, ne glede na lokacijo kon¢nega uporabnika ali

ponudnika storitve oziroma lokacijo, izvor ali cilj storitve, informacij ali vsebin.

Ta odstavek ne posega v pravo Unije ali nacionalno pravo, ki je v skladu s pravom Unije, kar

zadeva zakonitost vsebin, aplikacij ali storitev.

2. Sporazumi med ponudniki internetnih dostopovnih storitev in kon¢nimi uporabniki o

poslovnih in tehni¢nih pogojih, znacilnostih internetnih dostopovnih storitev, kot so cena, koli¢ina

podatkov ali podatkovna hitrost, ter kakr$nih koli poslovnih praksah ponudnikov internetnih

dostopovnih storitev ne omejujejo uveljavljanja pravice kon¢nih uporabnikov iz odstavka 1.

3. [...] Ponudniki internetnih dostopovnih storitev pri zagotavljanju internetnih dostopovnih
storitev obravnavajo ves spletni promet enako, brez diskriminacije, omejevanja ali motenja ter ne
glede na posiljatelja in prejemnika, vsebine, do katerih se dostopa in ki se razsirjajo, aplikacije ali

storitve, ki se uporabljajo oziroma zagotavljajo, ali terminalsko opremo, ki se uporablja.

[...] Prvi pododstavek ponudnikom internetnih dostopovnih storitev [...] [...] ne preprecuje
uvajanja ukrepov za smiselno upravljanje spletnega prometa. Da bi se taksni ukrepi Steli za
smiselne, morajo biti pregledni, nediskriminatorni in sorazmerni [...] ter ne smejo temeljiti na

poslovnih razlogih, temvec na objektivno razli¢nih zahtevah glede tehni¢ne kakovosti storitev za

posamezne vrste spletnega prometa. S tak$nimi ukrepi se ne spremlja posameznih vsebin, prav tako

pa se taksni ukrepi ne izvajajo dlje, kot je to potrebno.
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Ponudniki internetnih dostopovnih storitev ne izvajajo ukrepov za upravljanje spletnega prometa, ki
presegajo ukrepe iz pododstavka 2, zlasti pa ne onemogocajo, upo€asnjujejo, spreminjajo,
omejujejo, motijo ali poslabSujejo posameznih vsebin, aplikacij ali storitev oziroma posameznih
vrst vsebin, aplikacij ali storitev ali povzrocajo diskriminacijo med njimi, razen kadar je to potrebno

in le za toliko Casa, kot je potrebno za:

(a) upostevanje [...] zakonodaje Unije ali nacionalne zakonodaje, skladne s pravom Unije [...], ki
velja za ponudnika internetnih dostopovnih storitev, ali ukrepov, s katerimi se izvaja takSna
zakonodaja Unije oziroma nacionalna zakonodaja, ki je v skladu s pravom Unije, vklju¢no s

sodnimi odlo¢bami ali odlo¢bami javnih organov, ki so jim podeljena ustrezna pooblastila;

(b) ohranitev celovitosti in varnosti omreZja, storitev, ki se zagotavljajo prek tega omrezja, ter

terminalske opreme kon¢nih uporabnikov;

(c) preprecitev neizbezne preobremenjenosti omrezja ter blazitev posledic izredne ali zacasne
preobremenjenosti omrezja, pod pogojem, da se enakovredne vrste spletnega prometa obravnavajo

enako;

@ [.]

4.  Ukrepi za upravljanje spletnega prometa lahko vkljucujejo le obdelavo osebnih podatkov, ki
je potrebna in sorazmerna za dosego ciljev iz odstavka 3. Taksna obdelava se izvaja v skladu z

Direktivo 95/46. Ukrepi za upravljanje spletnega prometa so skladni tudi z Direktivo 2002/58.
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5. Ponudniki javnih elektronskih komunikacij, vklju¢no s ponudniki internetnih dostopovnih
storitev, ter ponudniki vsebin, aplikacij in storitev lahko ponujajo tudi druge storitve kot le
internetne dostopovne storitve, ki so optimizirane za dolocene vsebine, aplikacije ali storitve
oziroma njihovo kombinacijo, ¢e je optimizacija nujna za izpolnitev zahtev v zvezi z vsebinami,

aplikacijami ali storitvami za dolo¢eno raven kakovosti.

Ponudniki javnih elektronskih komunikacij, vkljuéno s ponudniki internetnih dostopovnih storitev,
lahko ponujajo ali omogocajo taksne storitve le, ¢e zmogljivost omrezja dopusca, da se zagotavljajo
poleg vseh internetnih dostopovnih storitev. Taksne storitve se ne uporabljajo ali ponujajo kot
nadomestilo za internetne dostopovne storitve in ne smejo Skodljivo vplivati na razpolozljivost ali

splosno kakovost internetnih dostopovnih storitev za [...] koncne uporabnike.

Clen 4 — Nadzorni in izvrsilni ukrepi ter ukrepi v zvezi s preglednostjo za zagotovitev odprtega

internetnega dostopa

1.  Nacionalni regulativni organi skrbno spremljajo in zagotavljajo skladnost s clenom 3 in
odstavki od 3 [...] do 6 tega Clena ter spodbujajo stalno razpolozljivost [...] nediskriminatornega
internetnega dostopa takSne kakovosti, ki odraza napredek v tehnologiji. Poleg tega lahko v ta
namen za enega ali ve¢ ponudnikov javnih elektronskih |...] komunikacij, vkljuéno s ponudniki
[...] internetnih dostopovnih storitev, dolocijo tehnicne [...] znacilnosti, zahteve glede minimalne
kakovosti storitev [...] fer druge ustrezne in potrebne ukrepe. Nacionalni regulativni organi
objavljajo letna porocila v zvezi s spremljanjem in ugotovitvami ter ta porocila posredujejo

Komisiji in BEREC.
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2. Ponudniki javnih elektronskih komunikacijskih storitev, vklju¢no s ponudniki internetnih
dostopovnih storitev, na zahtevo nacionalnega regulativnega organa zagotovijo informacije v zvezi
z obveznostmi iz ¢lena 3 in odstavkov od 3 [...] do 6 tega Clena, zlasti informacije o na¢inu
upravljanja prometa v omrezju in zmogljivosti omrezja, pa tudi obrazlozitve morebitnih
uporabljenih ukrepov za upravljanje prometa. Ti ponudniki [...] zahtevane informacije |...]

zagotovijo v skladu z roki in stopnjo podrobnosti, ki jih zahteva nacionalni regulativni organ.

3. Ponudniki internetnih dostopovnih storitev zagotovijo, da so v pogodbi, ki vkljucuje

internetno dostopovno storitev, navedene vsaj naslednje informacije:

(a) informacije o tem, kako bi lahko ukrepi za upravljanje spletnega prometa, ki jih ta ponudnik
uporablja, vplivali na kakovost internetnih dostopovnih storitev, zasebnost koncnih uporabnikov in

varstvo osebnih podatkov;

(b) jasno in razumljivo razlago tega, kako lahko omejitve koli¢ine podatkov, hitrost in drugi
parametri kakovosti storitev dejansko vplivajo na internetne dostopovne storitve, zlasti na uporabo

vsebin, aplikacij in storitev;

(c) jasno in razumljivo razlago tega, kako bi utegnile morebitne storitve v smislu ¢lena 3(5), na
katere je naro¢en kon¢ni uporabnik, dejansko vplivati na internetne dostopovne storitve istega

kon¢nega uporabnikay;

(d) jasno in razumljivo razlago minimalne, obic¢ajno razpoloZljive, maksimalne in oglasevane
hitrosti internetnih dostopovnih storitev za odjemanje in nalaganje v primeru fiksnih omreZij
oziroma ocenjene maksimalne in oglaSevane hitrosti internetnih dostopovnih storitev za
odjemanje in nalaganje v primeru mobilnih omreZij ter tega, kako lahko bistvena odstopanja od
posameznih oglaSevanih hitrosti za odjemanje in nalaganje vplivajo na pravice koncénih

uporabnikov iz ¢lena 3(1);
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(e) jasno in razumljivo razlago pravnih sredstev, ki so na voljo potro$niku v skladu z
nacionalnim pravom v primeru morebitnega neprestanega ali redno ponavljajocega se
razhajanja med dejansko zmogljivostjo internetne dostopovne storitve glede hitrosti ali drugih

parametrov kakovosti storitev in zmogljivostjo, navedeno v skladu s pododstavki od (a) do (d).

Ponudniki internetnih dostopovnih storitev objavijo informacije iz prvega pododstavka.

3a. Zahteve v zvezi 7 informacijami, dolocene v odstavkih 3 in 4, dopolnjujejo zahteve iz
Direktive 2002/22/ES, kakor je bila spremenjena, in driavam ¢lanicam ne preprecujejo ohranitve
ali uvedbe dodatnih zahtev v zvezi s spremljanjem, informacijami in preglednostjo, tudi o vsebini
in obliki informacij, ki se objavijo, ter nacinu njihove objave. Navedene zahteve so v skladu 7

Uredbo ter ustreznimi doloc¢bami Direktive 2002/21/ES in Direktive 2002/22/ES.

3b. Vsako bistveno neprestano ali redno ponavljajoce se razhajanje med dejansko zmogljivostjo
glede hitrosti ali drugih parametrov kakovosti storitev in zmogljivostjo, ki jo navede ponudnik
javnih elektronskih komunikacij v skladu 7 odstavkom 3 tega Clena, pri Cemer so ustrezna dejstva
ugotovljena 7 mehanizmom spremljanja, ki ga potrdi nacionalni regulativni organ, se Steje za
nedoseganje zmogljivosti za namene dolocitve pravnih sredstev, ki so na voljo potroSniku v

skladu 7 nacionalnim pravom.

Ta odstavek se uporablja le za pogodbe, sklenjene ali podaljSane po datumu zacetka veljavnosti te

uredbe.

4.  Ponudniki internetnih dostopovnih storitev vzpostavijo pregledne, preproste in u¢inkovite
postopke za obravnavanje pritozb konénih uporabnikov v zvezi s pravicami in obveznostmi na

podlagi ¢lena 3 in odstavka 3 tega Clena.

10409/1/15 REV 1 nt,tm/AK/men 27
PRILOGA DGE 2B SL



5. BEREC po posvetovanju z delezniki v tesnem sodelovanju s Komisijo najpozneje devet
mesecev po zacetku veljavnosti te uredbe doloci smernice za izvajanje obveznosti nacionalnih

regulativnih organov na podlagi tega ¢lena, s ¢imer pripomore k dosledni uporabi te uredbe.

6. [...] Ta ¢len ne posega v naloge, ki jih tem istim ali drugim pristojnim organom v skladu s

pravom EU dodelijo driave Clanice.

Clen 5 — Kazni

Drzave ¢lanice dolocijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za krsitve dolocb ¢lenov 3 in 4, in
sprejmejo vse ukrepe, potrebne za zagotovitev njihovega izvajanja. Predvidene kazni morajo biti
ucinkovite, sorazmerne in odvracilne. Drzave ¢lanice Komisijo o teh dolo¢bah obvestijo najpozneje
do 30. aprila 2016, prav tako pa jo nemudoma obvestijo o morebitnih poznejSih spremembah, ki

vplivajo nanje.
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Clen 6 — Spremembe Uredbe (EU) §t. 531/2012

Uredba (EU) st. 531/2012 se spremeni:

(1) V ¢lenu 2 se odstavek 2 spremeni:

a. tocke (i), (1) in (n) se Crtajo;

b. dodajo se naslednje tocke:

(r)

(s)

,domaca maloprodajna cena‘“ pomeni maloprodajno domaco ceno na enoto,
ki jo zaracuna ponudnik storitev gostovanja in velja za odhodne klice in
poslana sporocila SMS (ki izvirajo in se zakljucijo v razli¢nih javnih
komunikacijskih omreZzjih v isti drzavi €lanici) ter za podatke, ki jih stranka
porabi. Ce ni posebne doma&e maloprodajne cene na enoto, se Steje, da gre
pri domacih maloprodajnih cenah za enak mehanizem zaracunavanja, kot ¢e

bi stranka uporabljala domaco tarifo v svoji drzavi ¢lanici;

,loc¢ena prodaja reguliranih maloprodajnih storitev podatkovnega
gostovanja“ pomeni zagotavljanje reguliranih storitev podatkovnega
gostovanja, ki jih alternativni ponudnik storitev gostovanja zagotavlja

uporabnikom gostovanja neposredno v obiskanem omrezju.

(1la) V ¢lenu 3 se odstavek 6 nadomesti z naslednjim:

6.  Referen¢na ponudba, navedena v odstavku 5, je dovolj podrobna in vkljucuje vse

komponente, potrebne za veleprodajni dostop za gostovanje iz odstavka 3, ter vsebuje opis

ponudb, ki se nanaSajo na neposredni veleprodajni dostop za gostovanje in dostop za

preprodajo veleprodajnega gostovanja, in s tem povezane pogoje. Vkljucuje lahko pogoje za

preprecitev stalnega gostovanja ali nepravilne uporabe ali zlorabe veleprodajnega dostopa za

gostovanje za namene, ki ne vklju€ujejo zagotavljanja reguliranih storitev gostovanja

kon¢nim uporabnikom storitev gostovanja med njihovim ob¢asnim potovanjem po Uniji.

Nacionalni regulativni organi po potrebi dolocijo spremembe referencnih ponudb, da bi se

izpolnile obveznosti, doloCene v tem ¢lenu.
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(2) Clen 4 se spremeni:
(a) naslov ¢lena 4 se nadomesti z naslednjim:
Locena prodaja reguliranih maloprodajnih storitev podatkovnega gostovanja
(b) prvi pododstavek odstavka 1 se Crta;

(c) odstavka 4 in 5 se Crtata.

(3) Clen 5 se spremeni:
(a) Naslov ¢lena 5 se nadomesti z naslednjim:

Izvajanje loCene prodaje reguliranih maloprodajnih storitev podatkovnega gostovanja

(b)odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

Domaci ponudniki izvajajo obveznost glede locene prodaje reguliranih
maloprodajnih storitev podatkovnega gostovanja iz ¢lena 4, tako da lahko uporabniki
gostovanja uporabljajo locene regulirane storitve podatkovnega gostovanja. Domaci
ponudniki ugodijo vsem razumnim zahtevkom za dostop do objektov in naprav ter
pripadajocih podpornih storitev, pomembnih za lo¢eno prodajo reguliranih
maloprodajnih storitev podatkovnega gostovanja. Dostop do objektov in naprav ter
podpornih storitev, potrebnih za lo¢eno prodajo reguliranih maloprodajnih storitev
podatkovnega gostovanja, vkljucno s storitvami overjanja uporabnikov, je brezplacen

in se uporabnikom gostovanja neposredno ne zaracuna.
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(c) Odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

Da se zagotovi dosledno in socasno izvajanje locene prodaje reguliranih
maloprodajnih storitev podatkovnega gostovanja po vsej Uniji, Komisija po
posvetovanju z BEREC z izvedbenimi akti sprejme podrobna pravila o tehni¢ni
resitvi za izvajanje locene prodaje reguliranih maloprodajnih storitev podatkovnega

gostovanja. Te izvedbene akte sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 6(2).
(d) Uvodni stavek v odstavku 3 se spremeni:

Tehni¢na resitev za izvajanje lo¢ene prodaje reguliranih maloprodajnih storitev

podatkovnega gostovanja izpolnjuje naslednja merila:
(4) Cleni 8, 10 in 13 se &rtajo.

(5) Vstavijo se ¢leni 6a, 6b, 6ba in 6bb:

Clen 6a
Odprava maloprodajnih pribitkov za gostovanje

Ponudniki storitev gostovanja uporabnikom gostovanja od /.../ I5. junija 2017, ¢e se bo
zakonodajni akt iz ¢lena 19(2) na ta dan Ze uporabljal, v nobeni drzavi ¢lanici ne zaracunajo
pribitka v primerjavi z domaco maloprodajno ceno za regulirane odhodne ali dohodne
gostujoce klice, za regulirana poslana gostujoca sporocila SMS/MMS in za uporabljene
regulirane storitve podatkovnega gostovanja, pa tudi ne splosne pristojbine, da bi omogo¢ili

uporabo terminalske opreme ali storitve v tujini, ob upoStevanju ¢lena 6b in 6ba.
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Clen 6b

Postena uporaba

1. Ponudniki storitev gostovanja lahko v skladu s tem ¢lenom in izvedbenimi akti iz ¢lena
6bb za porabo v okviru reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja, ki se zagotavljajo po
veljavnih domacih maloprodajnih cenah, uporabijo ,,politiko poStene uporabe* z namenom
preprecevanja zlonamerne ali nepravilne uporabe reguliranih maloprodajnih storitev
gostovanja s strani uporabnikov gostovanja, denimo uporabe taksnih storitev s strani
uporabnikov gostovanja v drzavi ¢lanici, ki ni drzava njihovega domacega ponudnika, v druge

namene kot za obCasna potovanja.

Morebitna politika poStene uporabe strankam ponudnika storitev gostovanja omogoca
uporabo obsega reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja po veljavni domaci

maloprodajni ceni, skladni z njihovo tarifno shemo.

2. Clen 6c se uporablja za regulirane maloprodajne storitve gostovanija, ki presegajo

morebitno politiko poStene uporabe.

Clen 6ba

Vzdrznost odprave maloprodajnih pribitkov za gostovanje

1. Ce ponudnik storitev gostovanja ne more pokriti skupnih dejanskih in predvidenih
stroSkov zagotavljanja reguliranih /.../ storitev gostovanja v skladu s ¢lenoma 6a in 6b iz
skupnih dejanskih in predvidenih prihodkov od zagotavljanja taksnih storitev, lahko v
dolocenih izjemnih okolis¢inah zaradi zagotovitve vzdrinosti domacega modela
zaracunavanja zaprosi za dovoljenje za uporabo pribitka. Ta pribitek se uporabi le, kolikor je
to potrebno za pokritje stroSkov zagotavljanja reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja

ob upostevanju veljavnih najvisjih veleprodajnih cen.
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2. Ce se ponudnik gostovanja odlo¢i uporabljati odstavek 1, o tem /... obvesti nacionalni
regulativni organ /...] in mu nemudoma posreduje vse potrebne /...] informacije v skladu z
izvedbenimi akti iz ¢lena 6bb. /...] Te informacije nato vsakih 12 mesecev posodobi in /.../

Jih predlozi nacionalnemu regulativnemu organu.

3. Nacionalni regulativni organ po prejemu obvestila na podlagi odstavka 2 oceni, ali je
ponudnik storitev gostovanja ugotovil, da ne more pokriti stroSkov v skladu 7 odstavkom 1, s
Cimer bi bila ogroZena vzdrinost domacega modela zaracunavanja. Ocena vzdrinosti
domacega modela zaracunavanja temelji na zadevnih objektivnih dejavnikih, znacilnih za
ponudnika storitev gostovanja, vkljucno z objektivnimi razlikami med ponudniki storitev
gostovanja v zadevni drZavi Clanici ter ravnjo nacionalnih cen in prihodkov. Nacionalni

regulativni organ odobri pribitek, Ce so navedeni pogoji izpolnjeni.

Razen Ce je zahtevek ocitno neutemeljen, nacionalni regulativni organ pribitek odobri v
enem mesecu po tem, ko ponudnik storitev gostovanja prejme obvestilo. Ce meni, da je
zahtevek ocitno neutemeljen ali da niso bile predloZene zadostne informacije, koncno
odlocitev sprejme v nadaljnjih dveh mesecih, potem ko ponudniku storitev gostovanja da

mozZnost izrazgiti svoje mnenje, nato pa pribitek odobri, spremeni ali zavrne.
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Clen 6bb
Izvajanje politike postene uporabe in vzdrznosti odprave maloprodajnih pribitkov za

gostovanje

1.  Da bi zagotovili dosledno uporabo dolocb iz ¢lenov 6b in 6ba, Komisija po
posvetovanju z BEREC z izvedbenimi akti do /...] 15. decembra 2016 sprejme podrobna
pravila o izvajanju politike poStene uporabe, o metodologiji za oceno vzdrinosti [...] odprave
[...] maloprodajnih /...] pribitkov za gostovanje in o obvestilu, ki ga ponudnik storitev

gostovanja predloZi za namene te ocene.

2. Komisija za namene sprejetja podrobnih pravil o izvajanju politike poStene uporabe in
na podlagi ¢lena 6b uposteva:

(1) razvoj cenovnih vzorcev in vzorcev porabe v drzavah ¢lanicah;

(11) stopnjo konvergence domacih cenovnih ravni v celotni Uniji;

(ii1) vzorce potovanja v Uniji;

(iv) vsa opazna tveganja za izkrivljanje konkurence ter nalozbene spodbude na domacih in

obiskanih trgih.

3. Obupostevanju ¢lena 6ba podrobna pravila o metodologiji /...] za oceno vzdrinosti /...]
odprave [...] maloprodajnih /...] pribitkov za gostovanje za ponudnika storitev gostovanja
temeljijo na:

(1) dolocitvi skupnih dejanskih in predvidenih stroSkov zagotavljanja reguliranih
maloprodajnih storitev gostovanja [...] glede na dejanske veleprodajne cene gostovanja za
neuravnotezen promet ter razumen delez povezanih in skupnih stroskov, potrebnih za

zagotavljanje reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja;
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(/...] i) dolocitvi skupnih /...] dejanskih in predvidenih prihodkov od zagotavljanja
reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja;

(iii) porabi v okviru reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja in domaci porabi s
strani koncnih uporabnikov storitev gostovanja;

(iv) ravni konkurence, cen in prihodkov na domacem trgu ter morebitnem opaznem /.../
tveganju, da bi gostovanje po domacih maloprodajnih cenah /...] znatno vplivalo na gibanje
taksnih /...] cen.

[-]

4.  Izvedbeni akti iz /...] odstavka I se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz

¢lena 6(2) /.../. Komisija te izvedbene akte redno pregleduje z vidika razvoja trga v skladu z

navedenim postopkom.

5. Nacionalni regulativni organ natanc¢no spremlja in nadzoruje izvajanje politike poStene
uporabe ter ukrepov za vzdrznost odprave maloprodajnih pribitkov za gostovanje, pri ¢emer
¢im bolj uposteva zadevne objektivne dejavnike, znacCilne za svojo drzavo ¢lanico, in zadevne
objektivne razlike med ponudniki storitev gostovanja. Brez poseganja v postopek, doloc¢en v
¢lenu 6ba(3), pravocasno uveljavi zahteve iz ¢lena 6b in 6ba ter izvedbenih aktov, sprejetih
na podlagi tega ¢lena. Od ponudnika storitev gostovanja lahko kadar koli zahteva
spremembo ali prenehanje uporabe pribitka, Ce ta ne izpolnjuje ¢lena 6b ali 6ba. Evropsko

komisijo vsako leto obvesti o uporabi ¢lenov 6b, 6ba in 6bb.
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(6)

l.

Vstavi se ¢len 6¢:
Clen 6¢

Zagotavljanje reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja

Brez poseganja v drugi pododstavek ponudnik storitev gostovanja, ki uporablja pribitek

za porabo v okviru reguliranih storitev gostovanja, ki presegajo politiko poStene uporabe,

izpolnjuje naslednje zahteve (brez DDV):

(a) noben pribitek, uporabljen za regulirane odhodne gostujoce klice, regulirana
poslana gostujoca sporocila SMS in uporabljene regulirane storitve podatkovnega

ey ee

oziroma 12(1);

(b) vsota domace maloprodajne cene in kakrsnega koli pribitka, uporabljenega za
regulirane odhodne gostujoce klice, regulirana poslana gostujoca sporoc¢ila SMS in
uporabljene regulirane storitve podatkovnega gostovanja, ne presega 0,19 EUR za

minuto, 0,06 za sporo¢ilo SMS oziroma 0,20 EUR za porabljen megabajt;

(c) noben pribitek, uporabljen za regulirane dohodne gostujoce klice, ne presega

ey

Uniji, dolo¢enih v skladu z odstavkom 2.

Ponudniki storitev gostovanja ne uporabijo pribitka za regulirana prejeta gostujoca sporocila

SMS

ali za prejeta gostujoca govorna sporocila. To ne posega v druge veljavne cene, na

primer za poslusanje tovrstnih sporo€il.
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Ponudniki storitev gostovanja odhodne in dohodne gostujoce klice zaraCunavajo na podlagi
sekundnega intervala. Za odhodne klice lahko uporabijo zacetno najkrajSe obdobje
zara¢unavanja, ki ne presega 30 sekund. Svojim strankam zaracunavajo zagotavljanje
reguliranih storitev podatkovnega gostovanja na podlagi kilobajtnega intervala, razen za
sporocila iz multimedijskega sporocilnega sistema (MMS), za katera lahko zaracunavajo po
enoti. V tem primeru maloprodajna cena, ki jo ponudnik storitev gostovanja lahko
zaracuna uporabniku gostovanja za prenos ali sprejem gostujocih sporocil MMS, ne
presega najvisje maloprodajne cene, dolocene v prvem pododstavku za regulirane storitve

podatkovnega gostovanja.

Ta odstavek v obdobju iz ¢lena 6d(1) ne preprecuje ponudb, ki uporabnikom gostovanja za
dnevno ali kakr$no koli drugo fiksno redno ceno zagotavljajo doloceno koli¢ino podatkov,
[...] Ce znesek porabe celotne v ponudbo vkljucene koli¢ine podatkov privede do cene na
enoto za regulirane odhodne in dohodne gostujoce klice, poslana sporocila SMS in storitve
podatkovnega gostovanja, ki ne presega zadevne domace maloprodajne cene in najvisjega

pribitka iz prvega pododstavka.

2. Komisija do 31. decembra 2015 po posvetovanju z BEREC in ob upoStevanju drugega
pododstavka tega odstavka sprejme izvedbene akte, ki dolocajo tehtano povprecje najvisjih

cen zakljucevanja klicev v mobilnih omrezjih iz tocke (c) odstavka 1.

Tehtano povprecje najvisjih cen zakljucevanja klicev v mobilnih omrezjih temelji na

naslednjih merilih:

ey e

organi dolocijo na trgu za zaklju€evanje veleprodajnih govornih klicev v posameznih
mobilnih omrezjih v skladu s ¢lenoma 7 in 16 Okvirne direktive ter ¢lenom 13 Direktive

2002/19/ES, in
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(i1) na skupnem Stevilu naro¢nikov v drzavah ¢lanicah.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 6(2), vsako leto pa se v

skladu z istim postopkom tudi pregledajo.

3. Ponudniki storitev gostovanja lahko ponujajo in uporabniki gostovanja lahko namerno
izberejo tarifo gostovanja, ki ni dolocena v ¢lenih 6a, 6b in 6ba ter odstavku 1 tega Clena; z
njo uporabniki gostovanja koristijo drugacno tarifo za regulirano storitev gostovanja, kot bi
jim bila dodeljena, Ce taksne izbire ne bi imeli. Ponudnik storitev gostovanja takSne

uporabnike gostovanja opozori na ugodnosti gostovanja, ki bi jih s tem izgubili.

Ponudniki storitev gostovanja brez poseganja v prejsnji pododstavek za vse obstojece in nove
uporabnike gostovanja samodejno uporabijo tarifo, dolo¢eno v ¢lenih 6a in 6b ter odstavku 1

tega Clena.

Vsak uporabnik gostovanja lahko kadar koli zahteva, da se zanj za¢ne ali preneha uporabljati
tarifa, dolocena v Clenih 6a, 6b in 6ba ter odstavku 1 tega ¢lena. Ko se uporabniki gostovanja
namenoma odloc¢ijo, da se zanje preneha ali zacne uporabljati tarifa, dolocena v ¢lenih 6a, 6b
in 6ba ter odstavku 1 tega ¢lena, se vsaka takSna menjava opravi brezpla¢no v enem
delovnem dnevu od prejema zahteve in ne sme biti vezana na pogoje ali omejitve, ki se
nanasajo na druge dele naro¢niSkega razmerja in ne na gostovanje. Ponudniki storitev
gostovanja lahko menjavo odlozijo do izteka dolo¢enega najkrajSega obdobja veljavnosti

prejsnje tarife gostovanja, ki ni daljSe od dveh mesecev.
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4. Ponudniki gostovanja zagotovijo, da so v pogodbi, ki vkljucuje katero koli vrsto regulirane
maloprodajne storitve gostovanja, navedene glavne znacilnosti te regulirane maloprodajne

storitve gostovanja, zlasti:

(a) posamezna tarifna shema ali tarifne sheme in — za vsako tarifno shemo — vrste ponujenih

storitev, vklju¢no z obsegom komunikacij;

(b) vsakrSne omejitve porabe v okviru reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja po
veljavnih domacih maloprodajnih cenah, zlasti kvantificirani podatki o nacinu uporabe
morebitne politike postene uporabe z navedbo glavnih parametrov cen in koli¢ine podatkov

ali drugih parametrov zadevne regulirane maloprodajne storitve gostovanja, ki se zagotavlja.

Ponudniki storitev gostovanja objavijo informacije iz prvega pododstavka.

(7) Vstavi se ¢len 6d:

Clen 6d

Prehodne maloprodajne cene gostovanja
1. Ponudniki storitev gostovanja lahko od 30. aprila 2016 do /...] 14. junija 2017 poleg
domace maloprodajne cene za zagotavljanje reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja

uporabijo pribitek.

2. V obdobju iz odstavka 1 se smiselno uporablja ¢len 6c.
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(8) V ¢lenu 14 se odstavka 1 in 3 nadomestita z naslednjim:

1. Da bi bili uporabniki gostovanja opozorjeni na dejstvo, da se jim lahko za opravljanje ali
sprejemanje klicev ali za posiljanje sporo¢il SMS zaracunajo cene gostovanja, vsak ponudnik
storitev gostovanja uporabniku — razen Ce ta obvesti ponudnika storitev gostovanja, da te
storitve ne potrebuje — ob vstopu v drzavo ¢lanico, ki ni drzava njegovega domacega
ponudnika, prek sporoc€ilne storitve samodejno, brez nepotrebnega odlasanja in brezplacno
zagotovi osnovne, njegovim potrebam prilagojene informacije o cenah gostovanja (vklju¢no z
DDV), ki veljajo za opravljanje in sprejemanje klicev ter posiljanje sporoc¢il SMS zadevnega

uporabnika v obiskani drzavi €lanici.

Te osnovne, uporabnikovim potrebam prilagojene informacije od datuma zacetka uporabe
¢lena 6a vklju€ujejo informacije o politiki poStene uporabe, ki velja za uporabnika gostovanja
znotraj EU. Vkljucujejo tudi informacije o cenah, ki bi lahko bile zara¢unane uporabniku v
skladu z njegovo tarifno shemo, od datuma zacetka uporabe Clena 6a pa tudi o cenah, ki se
zaracunajo za porabo, ki presega politiko posStene uporabe, ali morebitnem pribitku, ki se
uporabi v skladu s ¢lenom 6ba v okviru EU (v valuti domacega racuna, ki ga poslje domaci
ponudnik uporabnika), ki bi lahko bile zara¢unane uporabniku v skladu z njegovo tarifno

shemo za:

(a) regulirane gostujoc¢e odhodne klice v obiskani drzavi ¢lanici in v drzavo ¢lanico

njegovega domacega ponudnika ter za regulirane gostujoce dohodne klice in

(b) posiljanje reguliranih gostujoc¢ih sporo¢il SMS med bivanjem v obiskani drzavi
¢lanici.

[Pododstavki 3—5 ostanejo nespremenjeni]

Prvi, drugi, Cetrti in peti pododstavek, razen sklica na politiko poStene uporabe, veljajo tudi za

storitve govornega in SMS gostovanja, ki jih uporabniki gostovanja uporabljajo med

potovanjem zunaj Unije, zagotavlja pa jih ponudnik storitev gostovanja.
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2a. Od datuma, dolocenega v ¢lenu 6a, ponudnik storitev gostovanja uporabniku
gostovanja poslje obvestilo, ko je doseZen veljaven obseg porabe v okviru reguliranih
storitev gostovanja, ki ustreza poSteni uporabi, ali kakrSen koli prag uporabe, ki se
uporablja v skladu s ¢lenom 6ba. V tem obvestilu je naveden pribitek za regulirano
gostovanje, ki se uporablja za morebitno dodatno porabo v okviru reguliranih storitev
govornega in SMS gostovanja s strani uporabnika gostovanja. Vsak uporabnik ima pravico
od ponudnika storitev gostovanja zahtevati prekinitev poSiljanja takSnih obvestil, prav tako
pa lahko od ponudnika kadar koli brezplacno zahteva, naj zacne to storitev ponovno

zagotavljati.

3. Ponudniki storitev gostovanja ob sklenitvi naro¢niskega razmerja vsem uporabnikom
zagotovijo vse informacije o veljavnih cenah gostovanja. Svojim uporabnikom gostovanja
poleg tega brez nepotrebnega odlaSanja zagotovijo najnovejse informacije o veljavnih cenah

gostovanja, kadar koli se te cene spremenijo.

Nato v razumnih ¢asovnih presledkih poSiljajo obvestila o tem vsem uporabnikom, ki so se

odlocili za drugo tarifo.

(9) V ¢lenu 15 se odstavka 2 in 6 nadomestita z naslednjim:

2. Ponudnik storitev gostovanja s samodejnim sporocilom obvesti uporabnika gostovanja, da
slednji uporablja regulirane storitve podatkovnega gostovanja, od datuma zacetka uporabe
¢lena 6a pa mu zagotovi tudi osnovne, njegovim potrebam prilagojene informacije o politiki
postene uporabe, ki velja za uporabnika gostovanja znotraj EU. Te informacije vkljucujejo
tudi informacije o cenah, ki se uporabniku gostovanja zara¢unajo znotraj EU, od datuma
zaCetka uporabe Clena 6a pa tudi o cenah, ki se zara¢unajo za porabo, ki presega politiko
postene uporabe, ali morebitnem pribitku, ki se uporabi v skladu s ¢lenom 6ba (v valuti
domacega racuna, ki ga poslje domaci ponudnik uporabnika), izrazenih v ceni na megabajt, za
zagotavljanje reguliranih storitev podatkovnega gostovanja temu uporabniku gostovanja v
zadevni drzavi Clanici, razen ¢e uporabnik obvesti ponudnika storitev gostovanja, da teh

informacij ne potrebuje.
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Informacije se posljejo na mobilno napravo uporabnika gostovanja, na primer s sporo¢ilom
SMS, po elektronski posti ali s pojavnim oknom na mobilni napravi, vsaki¢ ko uporabnik
gostovanja vstopi v drzavo ¢lanico, ki ni drzava njegovega domacega ponudnika, in prvic¢
uporabi storitev podatkovnega gostovanja v tej drzavi Clanici. Zagotovijo se brezpla¢no, ko
uporabnik gostovanja prvi¢ uporabi regulirano storitev podatkovnega gostovanja, z uporabo

primernih sredstev, prilagojenih lazjemu prejemanju in razumevanju informacij.
[Pododstavek 3 ostane nespremenjen]

6. Ta ¢len, z izjemo odstavka 5 in sklica na politiko posStene uporabe v odstavku 2, se ob
upostevanju drugega in tretjega pododstavka tega odstavka uporablja tudi za storitve
podatkovnega gostovanja, ki jih uporabniki gostovanja uporabljajo med potovanjem zunaj

Unije, zagotavlja pa jih ponudnik storitev gostovanja.

[Pododstavka 2 in 3 ostaneta nespremenjena]

(9a) V ¢lenu 15 se doda odstavek 2a:

2a. Od datuma zacetka uporabe ¢lena 6a /... ponudnik storitev gostovanja [...] poslje
obvestilo, ko je dosezen veljaven obseg porabe v okviru reguliranih storitev podatkovnega
gostovanja, ki ustreza posteni uporabi, ali kakrSen koli prag uporabe, ki se uporablja v
skladu s ¢lenom 6ba. V tem obvestilu je naveden pribitek za regulirano gostovanje, ki se
uporablja za morebitno dodatno porabo v okviru reguliranih storitev podatkovnega
gostovanja s strani uporabnika gostovanja. Vsak uporabnik ima pravico od ponudnika
storitev gostovanja zahtevati prekinitev poSiljanja takSnih obvestil, prav tako pa lahko od

ponudnika kadar koli brezpla¢no zahteva, naj zacne to storitev ponovno zagotavljati.
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(9a) V ¢lenu 15 se odstavek 3 nadomesti 7 naslednjim:

3. Vsak ponudnik storitev gostovanja vsem svojim uporabnikom gostovanja omogoci, da se
namerno in brezplacéno odlocijo za moZnost pravocasnega prejemanja informacij o skupni
porabi, izraZeni v kolic¢ini podatkov ali valuti, v kateri se uporabniku gostovanja izdajajo
racuni za regulirane storitve podatkovnega gostovanja, ki bo zagotovila, da skupna poraba
reguliranih storitev podatkovnega gostovanja, 7 izjemo MMS, za katere se zaracunava po
enoti, brez izrecnega soglasja uporabnika v dolocenem obdobju uporabe ne preseze

dolocene financne meje.

(10) Clen 16 se spremeni:
(a) V prvem odstavku se doda naslednji pododstavek:

Nacionalni regulativni organi natan¢no spremljajo in nadzorujejo ponudnike storitev

gostovanja, ki uporabljajo Clene 6b, 6ba in 6¢(3).
(b) Odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

Nacionalni regulativni organi poskrbijo, da so najnovejSe informacije o uporabi te uredbe,
zlasti ¢lenov 6a, 6b, 6ba, 6¢, 7, 9 in 12, javno dostopne ter jih lahko zainteresirane strani

pridobijo brez tezav.
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(11) Clen 19 se nadomesti z naslednjim:

1. Komisija ob zacetku veljavnosti te uredbe zacne pregled veleprodajnega trga gostovanja
zaradi ocene ukrepov, ki so potrebni, da se omogoci odprava maloprodajnih pribitkov za
gostovanje do /...J 15. junija 2017. Med drugim pregleda stopnjo konkurence na nacionalnih
veleprodajnih trgih, zlasti pa oceni raven nastalih veleprodajnih stroskov in uporabljenih
veleprodajnih cen ter konkurencni poloZzaj operaterjev z omejenim geografskim obsegom,
vkljuéno z ucinki poslovnih dogovorov na konkurenco in sposobnostjo operaterjev, da
izkoristijo prednosti ekonomije obsega. Oceni tudi razvoj konkurence na maloprodajnih trgih
gostovanja, pa tudi vsa opazna tveganja za izkrivljanje konkurence ter nalozbene spodbude na
domacih in obiskanih trgih. Pri ocenjevanju ukrepov, ki so potrebni, da se omogoci odprava
maloprodajnih pribitkov za gostovanje, uposSteva nujnost zagotovitve, da lahko ponudniki
storitev gostovanja pokrijejo vse stroske zagotavljanja reguliranih veleprodajnih storitev
gostovanja, vklju¢no s povezanimi in skupnimi stroski. Uposteva tudi nujnost preprecitve
stalnega gostovanja ali nepravilne uporabe ali zlorabe veleprodajnega dostopa za gostovanje
za namene, ki ne vkljucujejo zagotavljanja reguliranih storitev gostovanja kon¢nim

uporabnikom storitev gostovanja med njihovim obcasnim potovanjem po Uniji.

2. Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu do 15. junija 2016 predlozi porocilo o

ugotovitvah pregleda iz odstavka 1.

Porocilu prilozi ustrezen zakonodajni predlog, o katerem je potekalo javno posvetovanje, da
se bodisi spremenijo veleprodajne cene za regulirane storitve gostovanja, dolocene s to
uredbo, bodisi predvidi druga resitev za odpravo tezav, ugotovljenih na veleprodajni ravni,

zaradi odprave maloprodajnih pribitkov za gostovanje do /...] 15. junija 2017.
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3. Poleg tega Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu predloZzi porocilo vsaki dve leti po

porocilu iz odstavka 2. Vsako porocilo med drugim vkljucuje oceno:

(a) razpolozljivosti in kakovosti storitev, vkljucno s storitvami, ki lahko nadomestijo
regulirane maloprodajne storitve govornega, SMS in podatkovnega gostovanja, zlasti glede na

tehnoloski razvoj;

(b) stopnje konkurence na maloprodajnem in veleprodajnem trgu gostovanja, zlasti
konkuren¢nega polozaja malih, neodvisnih ali novih operaterjev, vklju¢no z u€inki poslovnih

dogovorov na konkurenco in stopnjo medsebojne povezanosti med operaterji;

(c) tega, v kakSnem obsegu je izvajanje strukturnih ukrepov, predvidenih v ¢lenih 3 in 4,

ugodno vplivalo na razvoj konkurence na notranjem trgu za regulirane storitve gostovanja.

4. Da bi BEREC lahko ocenil razvoj konkurence na trgih gostovanja po vsej Uniji, redno
zbira podatke nacionalnih regulativnih organov o razvoju maloprodajnih in veleprodajnih cen
za regulirane storitve govornega, SMS in podatkovnega gostovanja. Te podatke najmanj

dvakrat letno sporoci Komisiji. Komisija jih objavi.

BEREC na podlagi zbranih podatkov prav tako redno poroc¢a o razvoju cen in vzorcev porabe
v drzavah c¢lanicah tako za domace storitve kot za storitve gostovanja ter o razvoju dejanskih

veleprodajnih cen gostovanja za neuravnotezen promet med ponudniki gostovanja.

BEREC poleg tega vsako leto zbere informacije nacionalnih regulativnih organov o
preglednosti in primerljivosti razli¢nih tarif, ki jih operaterji ponujajo svojim uporabnikom.

Komisija te podatke in ugotovitve objavi.
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Clen 6a — Spremembe Direktive 2002/22/ES
V élenu 1 se odstavek 3 nadomesti 7 naslednjim:

3. Nacionalni ukrepi glede dostopa konénih uporabnikov do storitev in aplikacij prek
elektronskih komunikacijskih omreZij ali njihove uporabe morajo spostovati temeljne pravice in
svoboscine fizi¢nih oseb, tudi glede zasebnosti in predpisanega postopka, kot je

dolocCeno v ¢lenu 6 Evropske konvencije o varstvu élovekovih pravic in temeljnih svoboScin.

Clen 7 — Klavzula o ponovnem pregledu

Komisija pregleda ¢lene 3, 4 in 5 te uredbe ter o tem poroca Evropskemu parlamentu in Svetu. Prvo
porocilo predlozi najpozneje [...] 30. aprila 2019. Nadaljnja porocila nato predlozi vsaka stiri leta.

Po potrebi predlozi ustrezne predloge za spremembo te uredbe.

Clen 8 — Zagetek veljavnosti

1. Ta uredba za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
2. Uporablja se od 30. aprila 2016, z naslednjimi izjemami:

(a) ¢len 6(5) in ([...]9a), ki se uporablja od [...] 15. junija 2017, e se na ta dan Ze uporablja

zakonodajni akt iz ¢lena 6(11).

Ce se zakonodajni akt [...] 15. junija 2017 $e ne uporablja, se namesto njega do zacetka njegove

uporabe uporablja ¢len 6(5).

Ce se zakonodajni akt zaéne uporabljati po [...] 15. juniju 2017, se ¢len 6(5[...]) in (9a) uporablja od

datuma zacetka uporabe navedenega zakonodajnega akta;
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(b) prenos izvedbenih pooblastil na Komisijo, predviden v ¢lenu 6(3), (5) in (6), ki se uporablja od

datuma zacetka veljavnosti te uredbe;

(c) naloga BEREC, predvidena v ¢lenu 4(]...]5), ki se uporablja od datuma zacetka veljavnosti te

uredbe;

(d) ¢len 6(11), ki se uporablja od datuma zacetka veljavnosti te uredbe.

2a. DrZave clanice lahko nacionalne ukrepe, vkljucno s samoregulativnimi sistemi, ki so
vzpostavljeni pred zacetkom veljavnosti te uredbe in niso v skladu s ¢lenom 3(2) ali 3(3), ohranijo
do 31. decembra 2016. Zadevne driave ¢lanice o teh ukrepih obvestijo Komisijo do 30. aprila
2016.

3. Dolocbe Izvedbene uredbe Komisije (EU) §t. 1203/2012 z dne 14. decembra 2012 o loceni
prodaji reguliranih maloprodajnih storitev gostovanja v Uniji’ v zvezi s tehniko za izvajanje
dostopa do lokalnih storitev podatkovnega gostovanja v obiskanem omreZju se Se naprej uporabljajo
za namene loc¢ene prodaje reguliranih maloprodajnih storitev podatkovnega gostovanja, in sicer do

sprejetja izvedbenega akta iz tocke (c) ¢lena 6(3) te uredbe.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju,

Za Evropski parlament Za Svet

Predsednik Predsednik

s UL L 347/1, 15.12.2012.
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